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GETRAG B.V. & Co. KG . / 19 /€9 f 5-
Hemznn-Hagenmeyer-Str, 1, 74139 Untergruppenbach Delivery no. / Date: 7150706 / 23.04.2018
GETRAG S.P.A. Purch. ord. no.: 5500039863
CIO SCHWE'TZER LOGISTK Purch_ ord. Date:
PLANT MODUGNO Supplier's no.: 0000008003
VIA DEI GICLAMINI 4 { Order no. / Date: 30020569 / 13.09.2017
70026 MODUGNO Customer no.: 10005593
ITALIEN 1 Consignee: 30005665
. 01 Serie
:} Person in charge: Knorr, Hr.
' Tel. no. / Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114
loading station: 14248
Afot8o G314
Delivery note Coo Y44 AG3T
L8048 4 06 &
Weights (gross/net)
Gross weight 600,760 KG Net weight 514,560 KG Volumes 0,720 M3
ltem Material Quantity Weight
Description
000010 2510204509 1.920 PC 514,560 KG
Clutch Cooling Pump ) ‘ .
Customer article number; 2510204509Pasition2
900001 TBA-520921 : 2 PC 30 KG
MULTI-PATH PALLET WOQD/STEEL 600x800
*900002 TBA-520880 ' 40 PC 52 KG
VDA KLT-CONTAINER 4315R
900003 TBA-550528 i 2 PC 5 KG
VDA KLT Pallet Cover A0806 DKG |
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder
terms of delivery: FCA Bad Windsheim!
‘;' KUEHNE+NAGEL s
} ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: l? Lo
Quantita effettival  #
Tipo imballaggio: PED & K¢ r+coP
Quantit? Imballi: "¢
Conformita alle schede d'imballo: Eﬂ
| Data controllo: 28/9&( Lold
Firma
|
?{
GETRAG B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Niederlande  Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-Strae 1 Untergruppenbach Firmennr. 65399568 Commerzbank AG
74199 Untergruppenbach Amtsgericht Stuitgart HRA 104271 Geschaftsfihrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Deutschland Pers, haftende Ges.: GETRAG Dr. Stephan Weng BIC: DRES DE FF 604
www.getrag.com Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Kleft
in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach
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GR/ISSUE SLIP
VENDOR  -PLANT: 0004
~NO:

GETRAG B.V. & Co. KG

0oooonaoc3

Burgbernheimer Strasse 5

D-91438 BAD WINDSHEIM

SHPMT.REF.ND. :217593

RECIPIENT

GETRAG S.P.A.

C/0 SCHWEITZER LOGISTK
VIA DET CICLAMINI 4.

I-70026 HODUGNOD

-PLANT-CUST: 0100
-NUMBER: 30005665

23.04.2018-14:26
Page 01.2
UNLOADING POINT: 14248
STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
] SHIPPING TYPE:
CARRIER:
~NUMBER:
SHPMT-GRS WEIGHT: 13.020

Truck (Custome
Schweitzer

DN-ND REF.NO. -CUST. QTY UoW U/C DESCRIPTION OF DELEIVERY PUR.CRD.NO.
-DATE REF.NO. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDQR
-ITH PACK.MATL -OTY -NUMBER CUST MaX. NO. -NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7150705 2510200912 3.600 PC| S/ Clutch Actuator Pump 55000:39863
24.,04.2018 2510200912 Gdrg. Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 p: 3 - X i 1.200 TBA-520921
P: 60 - X|0 TBA~520880
P: 3 - ' o TBA-550528
7150706 2510204509 1,920 PC) S/ Clutch Cooling Pump 5500039863
24.04.2018 2510204509 Gorg, Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 P: 2 - X | 960 TBA-520921
P 40 - X0 TBA-520880
p: 2 - X 1o TBA-550528
[
7150708 2500643600 700 PE} S/ Transmission Housing Chart 5500034311
24.04.2018 2500643600 Gorg, Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 p: 20 - X1 35 TBA-501494
P 120 - Xl 0 TBA-501492
{
P——— END Sk :
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GR: QUANTITY CHECK: ‘}ao0DS CHECK:
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Abseader (Nams, Anschnft, Land}

tetr (nom, adresse, pays)
HA" W EETRAG

GETRAG B.V. & Co. KG

Werk Bad Windshelm
Burgberrheimer Stralla 5
91438 Bad Windshaijm

INTERNATIONALER
_FRACHTBRIEF
LETTRE DE VOITUF!E
. INTERNATIONAL, | | ~
Dlese BefSrderung u}lerllagt trotz elner Ce ransport est soumis, nonobstant
geagentelligen Abmachung den Restim- foute clause contralre, & Ja Con-
mungen des Obarglnkommens {iber den ventlon refatlva au conirat da frans-
Befbrderungsvertrag im Intemationalen port intemational de marchandises
SlraBengmarverkehr {CMR}. par route {CMR).

Empfnger {Name, Anschiift, Land}
2 Desﬁinat%ira {nom, adresse, pays}
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Frachifihrer lNarné Anschriit, Land]
Transporeur (nom; adresse, pays)
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3 Auslieferungsost des Gutas
Liet grévu pour 1a livraison de [a marchandise
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Nachlolgende Frachiftiirer (Name, Anschyrliit, Land)
Transporteurs successhs {nom, adresss, pays)

o

;‘f} .

#
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GETRAG BV &Co. KG

Land/Pays

Datum/Date Weark Bad Windshelm

5 Beigeiiigta Dol neImer siratie 8
Documents angpteEs mad Windshelm
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Vorbehalte und Bemerkungen der FrachtfQhrar
Réserves et observations des transporteurs

The freight forwarder as mentioned in box 16 confirms with its
signature in box 23 ta transport the goods, which are covered
by this mentioned in CMR. on behalf of the business as
mentigned in box 2 1o the place of destination in box 3.
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26 Vertragspartner des Frachtfithrers
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